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LUMKELANI AMADODA ATETA OKUBUSI PAMBI KWENU,
KANTI EBANDLA AWANALIZWI LAKUNIBUZELA XA

NITWALISWA UBUNZIMA.

NYULANI U

SOLOMON no WARREN.

“NINGALAHLI IMBO YENU NGO PHOYIYANA; U- PHOYIYANA
UYEMKA NGOMSO.”

Unhlaba Otengsayo.

UMHLABA ongu Lot I., omi e Debe, ubukulu bawo zi acres ezi ngama 21 ne poles

ezingama 28. Imida yawo : ngase mpumalanga.ngentla, nangesantsi, umi ngendlela
yenqwelo ; ngase mpumalanga-ngezantsi, umi ngo Lot H.: ngase ntshonalanga-ngentla, umi
ngo Lot K., umhlaba olinywayo. Owufunayo angabhekisa ku
GEORGE WHITAKER,
Kingwilliamstown.

John J. Irvine & Co.

KINGWILLIAMSTOWN.

ISUTI zamadoda ze Stofu—12s 6d, 14s, 16s, 18s, 20s
IBHATYTI,, ,,—3s, 65 9d, 8s 9d, 10s 6d, 12s 9d
[-Bhulukwe ,, ,,—4s, 4s 6d, 5s 6d, 6s 6d to 15s
Imitika emnyama (yokutshata)—12s 6d, 15s 9d, 17s 9d

g(bihulukwe zamadoda ezingwevu (zokutshata)— 16s 9d to 18s
Ihémpe zamadoda zomsebenzi—10d, 1s, 1s 3d, 1s 6d, 2s
Thempe ze fulaneli—Is 6d, Is 9d, 2s, 2s 6d

IThempe zamadoda ezihayinishwayo—2s 6d, 2s 11d, 3 s 6s

KUKO 1 Bhulukwe ze %{0d6i é:zitile (ezona zohlobo)
s. 6d.

Intlobo ezintsha zetyali (esazulwini apa azinamabala, koko
kupela asemqukumbelweni). Zisusela ku 4s 6d
zise kwi ponti.
iprinti ezisand ukufika—3d, 4d, 5d, 6d, 7d nge yadi
Ikaliko—2d, 3d, 4d, 5d, 6d nge yadi
Ilinzi—4d, 5d, 5.5d, 6d nge yadi .
Izitofu ezibugqi—o6d, 7.5d, 9d nge yadi
Lo ndlu ingentla, yeyona impahla itshipu,
nenempabhla epilileyo.

JOHN J. IRVINE & CO.,

u-ALUVENL

B. G. LENNON & CO.,

Abatengisi bamayeza nabenzi
awo

E MONTI.

BONA bawatenga pesheya awabo amayeza.

Benza amayeza ama Bhulu nemiciza

yama Xosa. Bawubongoza umzi ukuke uqwa-

lasele kulawo alandelayo, abhalwe nge nteto
yesi Xosa.
Oka LENNON Umciza Wokohlokohlo
Eka LENNON Incindi Yamazinyo.
Oka LENNON
Umciza we Stepu (wesifo sentsana,).
Oka LENNON
Umciza wamehlo.
Aka LENNON Amafuta ezilonda.
Ezika LENNON Ingqatana zomtshekisane.
Oka LENNON Umciza woxaxazo.
Oka LENNON
Umciza wepalo.
Oka LENNON Umciza wengozi.
Oka LENNON Umciza wecesina.
UMTENGISI

E. BLANCK, Cegmani, Transkei.

Amehlo Mzi Ontsundu!

NDICELA amehlo kuni mzi wakowetu
ngomfana ontsundwana, amagama
ake Jim, Mbeki, akayise Abraham Gobo-
ngwana Kinass. Wagqityelwa ese Kapa
nge 1882, naku Mr. John James, nakwaba-
nye abafundisi bamahlelo ngamahlelo apo e
Kapa nakwezinye indawo. Ondilandisayo
anlg(atumela kwi editor ye Mvo, nokuba
kukum. Indleko zake zingabuyiswa ndim, !
M A. G. KINASS,
R.M. Office,
Mount Ayliff.

23 June, 1888.

GTrauenstein

KWA QOBOQOBO.

YAZICELA zonke izihlobo zake ezi

ntsundu okokuba zize kuposa

iliso kule nkumba yake eyivenkile.
Ungumtengeli wento zonke ezibutataka
nezilukuni. Zitengiswa ngamaxabiso alula,
ndisenzela amaxesha.

Imfele, izikumba, umbona, ingqolowa,
Ndizirolela amaxabiso apezulu.

Kwelinye Ipiko koko nomfo otunga izi
hlangu zentlobo zonke.

Kukwako ne Butcher’s Shop, ne
Baker’s Shop.

ABATSHATILEYO.

DLAMBULO— SIDLIKI.—E Cala, ngo

2 October, 1888, kutshatiswe ngu Rev.
S. P. Sihlali n JONAS G. DLAMBULO no EMILY
SIDLIKI baee Cala. 11t1

DYER no DYER

NGEZIVEKI ZIMBINI
BANEMPAHLA ENINZI.

Iprinti zentlobo ngentlobo, y1 3d. ngeyadi.
Iwinzi ezigwangqa, yi 4d. ngeyadi.
Imingwazi yamakwenkwe, enetyeps, 6d. umnye.

Imingqwazi yamadoda, 2s. umnye.
Ibike ili 10s. 6d.

KWANENTO ENINZI
Yezihlangu Zamadoda, Zabafazi,

Nezabantwana,

Zitengiswa ngamanan iapantsi.

DYER&DYER

Kingwilliamstown.

WEBSTER & DODD

ABATENGI BO BOYA NEZI KUMBA NOKUTYA.

Ngakwi Tyalike yase Wesile yabantsundu.

Kufupi ne nkundla ye Malike. Banika

Awona manani apezulu ngo Boya nezonto.
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Iveki.

kazi ake ibuza indawa-ndawana  anga-

E BARBERTON zintatu izindlu zetyalike

zikangelanga, yada yabuza ukuba kodwa uke ezitengisayo.

watyilana “ezinweleni elufokotweni? yalandula

U MR. Dosi MNDABA walapa uhlatywe yinkabi
ngapambili ngolwesi-Hlanu olu%qitlleyo wopa
kakubi kwada kwango-Mggibelo. Uqutyulwe
inkabi embuna kunene engazange ibonakalise
usu lwamsindo. Lento inkomo sisilo.

OLWESI-TATU oluzaio _ngumhla omiswe yi
Ruluneli ukuba ze kuvakaliswe ngawo zi Mantyi
amanene angeneyo eluggatsweni lwe Palamente.

U MR. T. B. HELLIER wase Signed Kop, e
Nxuba, usigxotile isicakakazi sake esilunge kunene
kunye nentombi zaso ezimbini ngokusuka kuti
kwakubhubha abantwana ababini bomnye umntu
ngulomkuhlane ukoyo igqgirakazi lase Rini linuke
sona ; zasezisiti izicaka zika Mr. Hellier zeyemka
zonke ukuba akayigxoti lontokazi inukiweyo.

KUSAMANA  ukungikwa  izidumbu kula-
mngxuma watsha nento eninzi yabantu e Dayimani.

PAKATI  kwenteto ende kunene ayenze
ngobusuku  bolwesi-Tatu  Iweveki edluleyo
entlanganisweni yama-Ngesi alapa u Nkanunu
Tshambuluka ute izwi lomzi omhlope liti makuye
yena e Palamente. nokuba akapumelelanga ngenxa
ye voti yabantsundu akasokukatala kodwa uyazi
ukuba ayisokubuye ipinde ihle into yokuselelwa
kwe ntando yabelungu yivoti yabamnyama.
Uyakuhluta ivoti kwabantsundu.

I RULUNELI yase Natal imise u Walter Wrag%,
ijaji, no G. M. Rudolph, i Mantyi yase Ladysmith,
no J. Jenner ukuba bapendle imbangi
yesisipitipiti besiko kwa Zulu, nokuteta amatyala
amagxabuza. Ngu Sir Michael Gallwey,
UmpatiswaMteto welozwe oyakuba ngumbuzi
kulawo matyala.

KUFIKE ucingo lokuba u President Kruger i
Nkosi yama-Bhulu ase Transvaal ufa kakulu.

INENAZANA elingu Miss Jessie Lynn elihamba
neqela lengcibi zokuvuma nokudlala lika Wheeler e
Kimberley lite xa linxibayo e Central Hotel lagalela
le lafente kutiwa eau-de cologne eqiyeni yobuso.
Ite kuba le lafente ibutywalara yatiwa qaku
lilangatyi lesibane watsha umntu. Usindiswe linene
elingene ne nicawa lambopa ngayo ukutintela
ukudangazela kwamadangatyi, watyabuka noko
esifubeni nase silevini.

U MRrs. LOTTER wase Grootfontein
ubandezelwe ngetyolo yinkunzi yenciniba imane
ukumgxoga ngamanqgina. Ude emzuzwini wayiti
ngaku ngentloko wayiti kata kwibhaxana lomti
wayishiya. Ite ngokuruta nokukaba elobhaxa yazi-
kaba entloko yafa.

UMNTANA ka Mr. P. Minaar wase Brandford
ominyaka mibini ubudala, ubengenwe I}jimbotyi
empumlweni oKiswa amaggqira kuyikupa. Uncedwe
yinkosikazi a  Rantenbach = ete  impumlo
mayitanjiswe ngapakati nge sweet oil, ize ke 1ivalwe
nca enye impumlo aze atsale umoya omninzi afinye
ngamandla kwenziwe oko, yavela imbotyi,
kupindiwe suka yapuma. Lonto ixela ukuba
abazalikazi aba  bangapezulu = kwamagqira
ebantwaneni. Umzalikazi oyimpatalala
ngakwintwana ezingamaqinga obuyeza uhlala
ekatazwa yimikuhlane.

U MAK TYNE udliwe iponti ezintlanu yimantyi
yase Johannesburg, ngokutengisela umntu
omnyama ibrandi. Bananina bakwenza imiteto
enjalo o Tshambuluka kwelilizwe, lento basuke
banyelwe ngama Bhulu ?

NGOLWESI-HLANU, 19th October, imantyi
yalapa ibipulapula ityala lenduma
zengqongongqongo (ligama lomgomboti elo lakwa
Masingata). Kwakulwe amakaya odwa—ama
Gawe nama Jeke, achazana kunene ngemi nquma
ngale nyanga ifileyo. Yayi ngati ipelile lonto
basuka baza kukilana bodwa e Mantyini.

E NATAL kumiswe umtetwana wokuba umntu
adliwe iponti ezimbini akutshaya pakati kwama
nene nama nenekazi ezimbutweni zemigcobo.

IGEZA lomlungu lase Johannesburg elingu
William Morrogh livuke ebusuku ladubula izitonga
ezihlanu ku James Dundas owayelele kulondlu. Ibe
nye imbumbulu emfumanayo yamdlavula igxalaba,
wavuka wabaleka. Upumile u Morrogh wahamba
edubula abantu esitalatweni, noko wabanjwa
engekenzi ngozi yimbi.

ENTETWENI  yake yolwesi-Tatu  lweveki
edluleyo u Nkanunu Tshambuluka ufunge wada
wangcotsha ngama zondolwane ukuba ilizwe lase
Bechuanaland liya Kuhlonyelwa kule Koloni
nokuba u Montsiwa seleteta ntonina ye ncaso. Ubo-
nakele enezwi elibi alibhekisa kwi Pakati le
Nkosazana.

ITITSHALA mazilumkele ukumpakaza
abantwana ezindlebeni ngempama xa zikohlwayo,
ati amagglira ama Ngesi kuko abantu abonakalelwa
bucopo babo ngalonto ukuze bageze.

KUVAKALA ukuba ute akuroxa elu- gqatsweni
Iwe Palamente u Mr. Hugo u umela isigingata sase
Kapa, waseleti ggqada u Mr. Wrensch eti
makunyulwe yena, kulahlwe omnye wabahlobo
betu ko Mr. Innes, no Dr. Smuts. Akuko temba
lokuba wongena.

NGALEVEKI idluleyo like laman’ ukwe- nza
izipango ezihamba kumandla opakati ko Mkangiso
ne Qonce, ngolwesi-Tatu satsho yamhlope
imimango ye Ngqoko ngamatye.

E SoocHOW ese China kuxhonywe abafazi
ababini ngamininye ngetyala elivele
ngokummangaliso. Kuse efile u Mr. Lee evenkileni
yake, yati i Ruluneli makakangelwe yi mantyi into
embule- leyo. Imkangekangele imantyi ayabona
nento yatumela longxelo kw1 Ruluneli. Isuke yalwa
i Ruluneli yati mayipinde imantyi imkangele
kakuhle umntu lowo into embuleleyo. Ite xubungu
imantyi isoyika ukutumela kwa ingxelo yoku-
ngapumeleli. Kute encokola ngalento umantyi
nentsapo yake yamana inkosi-

imantyi. Ute umfazi uze uke utyile. Okunene akuya

utyilile elufokotweni wafika kuko isikonkwane

sivele ngentloko, waseletumela ingxelo esixwe-
xwe watl uranela umfazi ka Lee kuba usotuke
kakulu sakubonwa esi sikonkwane. I Ruluneli ibuze
ukuba ngubanina ote uze ukangele entloko, yati
imantyi ngumfazi wam, wabizwa umfazi Kute
pakati kwemibuzo efakwe kuye kwavakala ukuba
wayeke wendela kwenye indoda e Hangchow yafa
ngebhaqo besand’ ukutshata. 1 Ruluneli itume
umntu ngasese wayakungika elongcwaba lendoda
yokugqala akangele ukakayi Iwayo. Kufikwe kuko
1sikonkwane elufokotweni. Ite isakubuzwa lento,
waselevuma umfazi esiti wayibulala indoda yake
{jlg?kqngxamela le mantyi Baxhonywa kunye abo
afazi.

INQANAWA eyi Melrose ingene ngolwesi-Hlanu
ecwebeni le Qonce ebelikade ligutyulwa intlabati
ngu Lucy.

U MR. H. T. TAMPLIN, Umteteli pambi kwe Jaji
Rini, uvumile ukungena elugqatsweni Iwe

Palamente ukumela umzi wakowetu wase Dikeni
nase Ngqushwa.

EJAJINI, e Rafu, u Zela unikwe umnyaka
ngokuba ibhokwe, wanikwa omnye umnyaka
ngokuhlaba umninibhokwe emlenzeni akubanjwa;
u Jantyi Zani iminyaka emitatu ngokuba 30
ebhokwe; u Gert Jantyis iminyaka emitatu na 25
ekatsi ngokuba impahl}all yendlu; u Hermanns Booy
iminyaka emibini awagwetyelwa yi Mantyi

okuba inkomo ezintatu ; u Susana Katrina

aarsbank iminyaka emihlanu ngokurwitsha
usana; u Kalherina Scharneck iminyaka emihlanu
ngokufa kwentombazana ebulewe yimpato mbi

ngobu bugela ababubo e Palamente,
obadalwa bubutshaba babo kumntu
ontsundu, namalungelo ake, akange
fumane namnye umntu ongavuma-
yo ukumpulapula, singasateti kona
ngokumvotela. Esiya nje ezintla-
nganisweni zabantsundu kukuba
esazi ukuba uya kuyifihla eyona nto
kubanjenwe ngayo. Waye ke
Umbhleli we Mvo engenako ukuvu-
melana nobugokolo, angabubhenge-
zi, into ebinga banga umhlaimbi
ukupitizela ezintlanganisweni zika
Nkanunu.

yake.

_ YONKE imizi eseke yahanjwa ngama Solomon
ayimecingi u Nkanunu Tshambuluka, sekusele

amafokotshela angenabuntu odwa ngakuye.

INTLANGANISO ka Nkanunu Tshambuluka

ngolwesi-Tatu Iweggitileyo ibe ye shushu kakulu. Boesac
Apantse ukupatana eziqwini amanene kuba ama Engelbrech

Tshambuluka ebesala ukuba kuxoxwe.

Kwi ndlela eya e Barberton kwele golide afundiswe isimilo

kubonwe isidumbu segxagxa.

enamanxeba amaninzi zipangiwe nengubo zake,
ngu John Gxila walapa e Qonce.

NGOMHLA we 16 October kune isipango esikulu
e Bloemfontein esinemibane ne ndudumo ezinkulu.
Kubeko izonakalo ezindlwini, yona imiti yezigamo
iqalule- ke yavutulukela pantsi yonke.

IMANTYI yalapa u Mr. Chalmers seline veki
ezimbini ilele ngendlu ingati ifuna ukuba bhetele
ngoku. Ibise ofisi izolo. Kwa nelzlase Ngqushwa u

r.Piers une veki ezintatu elele kwangumkuhlane.

Kuvakala kubi.

ULOLIWE opakati kwe Rini ne Cawa
sele%\jltywa ukuvuswa indlela yake uya kuvulwa
ngo Mggqibelo ozayo (27th).

INTWAZANA ka Mr. Gough wase Rini itabate
ipistoli ka yise ingxatshiwe yayinika umnakwayo
omncinane yati yima paya ekupeleni kwendlu
undidubule. Lwenjenjalo okunene olu, kodwa lwa-
mposa, imbumbulu yagquba ecaleni konyawo.

AMAINDIYA amabini agwetyelwe uku- xhonywa
e Durban Natal ngokudlwengu- la inkazana
ekwangum Indiya ngo July odluleyo.

AMABHULU na Mangesi akazitengi ngako
inqwelo  kwelilizwe  zokuya e  Rantiui
(kwelegolide).

U MR. W. BROOME umiselwe ebu Mantyini
base Newcastle, ¢ Natal.

U MR. WILLIAM BISHOP ute esahamba
ngokuhlwa e Rantini weva sezimlilela intonga waya
kuwa. Upangwe iponti ezintlanu. Uti abo bantu nga
Belungu na Maxhosa.

U MRr. H. EscomMBE, M.L.C.,
Palamente yase Natal,
uyakucanda kule Koloni.

ilungu le
uhambela e Ngilani,

NGE treni yakusasa kunduluke iqela elikulu
lamadodana alapa e Qonce lisinga e Natal apo
libizelwe umsebenzi ka loliwe kona.

KWIQELA elisand’ ukudilikelwa ludonga e
Dayimani kuvakala igama lomfo ka Bali omkulu u
Amos walapa e Qonce. Ubesand’ ukuya kwelozwe
emva kokuba wayeke wati shwaka iminyaka
emitandatu wabonwa efika apa. Unyuke zisala
izihlobo zake, zisiti umzi nomhlaba wakowabo
uwodwa, kanti selenyukela ukuya kunchwatywa
kwelozwe.

11AJ1 e Rafu u Jan Jalamba imgwebele iminyaka
emitatu  entolongweni namashumi  amabini
anantlanu emivumbo yekatsi, ngezizatu ezibini
zobusela. Kungene elinye ityala lenkomo ezisitobo
awaziba ngo February 1887, nelinye le merkazi ka
Mr. Els wangase Somerset awayiba ngo March
1888. Ugwetyelwe iminyaka emihlanu ngapezulu
esebenza nzima ngalamatyala mabini mats%la.

KWASE Rafu ngokudlwengula, u Spelman Jafta
unikwe iminyaka emitatu nekatsi ezingama 25
emivumbo ; u Booy Jonas wanikwa iminyaka
emine nemivu- mbo ema 36 ye katsi.

U REv. W. B. RUBUSANA ubhalele kwi
Watchman ukuti akabanga yedwa ekucaseni
ukutenjwa awayesiti makuvunywe li Ncemera u
Tshambuluka, wayeno Mr. Attwell H. Maci, ze
kude kube segazini nimcasile nto zakowetu.

OBUBUHLOBO buka Nkanunu Tshambuluka
naba Ntsundu busikumbuza ibali lika Mpungutyana
owafika gxamesini litile kungeko bantu, ingumqagi
we nkuku wodwa upezu kwesita sombona
eludladleni. Ute u Mpungutyana yihla wetu
sizokuncokola; ute umgqagi andisokuhla kuba
ulutshaba. Ute u Mpungutyana, yinile! wawupi
mhla laxoliswa ? zapela ezonto, ngoku sibanye
nani. Ubonakele umgagi ubekabeka, wati u
Mpungutyana ubona ntonina lento uqalazayo? Ute
umgqagi, hayi, ndibona eza zinja ziba(}ekayo andazi
ukuba zisukela ntonina. Yeka, wagqotsa u
Mpdngutyana ukumka. Ute umqagi uba?e(i(a ntoni
wetu?  Wati  ukupendula u  Mpungutyana,
ndenz’ukuba andazi nokuba zazikona izinja mhla
laxoliswa. Msan’ukuggitwa nazi nkuku
ngengqondo mawetu.

LA Masantlani matsha ase Wolseley ezantsi kwe
Gqunube aya wulahla lowo mhlaba aye wupiwe
ngu Rulumente, no mfundisi wa ona u Rev. F. H.
Fisher selexelelwe ukuba akusabonakali nto
ayihlaleleyo. Amaranuga lawo oyisiwe kulima.

NAKUMANDLA omelene ne Bhofolo
kuko izibhoxi ezihamba zisiti kubantu
abamnyama mabavotele u Mr. Ayliff.

egqoboza izindlu ebusuku esiba ;
udliwe £10 okanye inyanga ezintatu ngokuhlaba u
Matika; u Esther Badish aye kugcinwa e Kapa
iminyaka emibini ngokuba
ubuvuvu obuninzi bempahla; u Albert Gofte
ngokungxamela

KUVAKALA ukuba lowa mntu wabo- nwa ukutshisa indlu ka John Steel; u Ted Levey
ekuseni ngomnye umhla e Kimberley efile umnyaka one- halafu ngokuba impahlana endlwini
zo Charles Thomas, no James Tshibo.

Dennant

ihashe
iminyaka

ngokuba nesalizalo; u

emihlanu

iminyaka  emibini

IZIMANGA ezihle ezi Punzana

inikelene imiva ke.

lomelele ke nase kuhambeni.
IMVO ZABANTSUNDU

NGOLWESI-NE, OCT. 25, 1888.

Unjikelo ka Tshambuluka.

UNKANUNU TSHAMBULUKA,
ebanentlanganiso

uhambe
ezingummangaliso pakati kwa
bantsundu. Zonke indawo ezinaba-
ntsundu apa e Qonce aye kuzo, uva-
kalise kulo lonke ukuba zimamkele,
u KAMA, Abapantsi kwa Mahlati, u
Qoboqobo, Icumakala, Incemera,
zonke izizwe zamkela yena, zagqiba
kwelokugxota ababuzeli abadala o
SOLOMON no WARREN. Iti i Cape
Argus yase Kapa, azi besenjenjenje
abantsundu kutshaba lwabo u TSHA-
MBULUKA, bebeya kutinina ukuba
bekujikela u SAUL SOLOMON umhlo-
bo wabo odumileyo.

UKUXOKA KWE “ MVO.”

Njengokuba sibeke indlebe sifu-
mana ukuba uwugqubela ngomhla-
ba emehlweni umzi wakowetu.

Into enkulu afike ombhele kuyo
kwintlanganiso zabantsundu kuku-
ba abantu mabangakolwa yinto
etetwa kwi Mvo ZABANTSUNDU
ngaye: kuba ingeyiyo inyaniso.

Uba yena ababantu bantsundu
bangabantwana, ekunokutiwa UNO-
MANYAMA babe sebenkwantya. Esiti
ayinyanisi nje IMVO, akananto ayi-
balulayo, kwinto ezininzi ezibhalwa
kwi Mvo, ukubonisa ukuba ayinya-
niso. Yonke inteto yake nge Mvo
injengomoya lo uvutuzayo pa-
ndle, pofu ungenakubamba lukozo
kuwo. Kuko umntu na owaka
wagwetywa ngento enjalo ? Sibuza
kumzi wakowetu. Oko kutsho ke
singa singalata ukuba u Nkanunu
ufunyenwe zinyaniso ze Mvo—kuba
tina asizanga sivumele nto ibuxoki
ukuba ingene epepeni No Sir. G.
SPRIGG wenze kwalonto e Komani,
akabalisa siganeko sokuchaswa
kwake yi Mvo ngapandle kwesizatu.

INYOKA EHAMBA ELE KWENTABA.

Uhamba, kanjako esiti, uyoyikwa
ngu Mhleli we Mvo, kuba engayi
ezintlanganisweni azibizayo, bapi-
kisane esidlangalaleni. Asiyazi
into abengapikisana ngayo no
Nkanunu TSHAMBULUKA Umhleli
we Mvo, kuba izenzo, nenteto zika
Nkanunu e Palamente zaziwa
nguye wonke ozilesayo indaba
zebandla eliyi Palamente xa lihla-
ngeneyo, yaye nenqubo yake isazi-
wa. Igela agqugula nalo ebandla
e Kapa akuko bani kweli lizwe
olindele nto yatemba kwakupatwa
igama lomntu ontsundu. Lugxo-
tiso lomkombe lodwa into ati
umntu ayilindele kwibuto aghogene
nalo ¢ Palamente u TSHAMBULUKA,
ibuto elino Sir Gr. SPRIGG, no Sir T.
UPINGTON. Into ebange ukuba
Umbhleli we Mvo angakunoneleli
ukuya kwintlanganiso ze Nkanunu
kukuba esazi ukuba angati u TSHA-
MBULUKA ezimisele ukuteta inyaniso

E BHAYIiJ af)i imnike umnyaka onehalafu u lgielt
ali

ngokuhamba
u John Willie

kwicawa
nenyanga ezidlulileyo: Kuko ibokwe ezimbini
ezizele 1zimanga, ke enye izele itakane elimilenze
isibhozo intloko inye pofu, yonke lemilenze
Enye kwa Bashe kwasezi
Punzana izele elimilenze mitatu, ke eli lisapila,

“IMVO” EZIMBINI.

Enye into alila ngayo kukuba
kungeko pepa lesibini lesi Xhosa
elingamdumisayo; izinto ezimdaka
liti zimhlope : ezimhlope liti zim-
nyama. Ipepa lolohlobo—elinga-
sakunyanisa—alingeke lime. Akuko
nto tina isivuyisa njengokuba abenzi
bobubi kwabantsundu bangatyi nto
ihlayo ngenxa ye Mvo ZABANTSU-
NDU, site sakubafumana emasheyini,
balila esirara namhla.

ISIGQIBO SENGQONDO KWA KAMA.

Unga umzi ungaxela owakwa
KAMA, umise inyawo kwelokuba
ungamnyuli umntu ovela namhla
namazwi abusi, nobuso obuncumayo,
kanti ngasese (¢ Kapa) ungoteta
kakubi ngabo. Enyulwe u Nka-
nunu TSHAMBULUKA ngabantsundu;
kwagxotwa abeqela elichaswe
ngabamhlope kuba lingavumi ukuba
atwaliswe ubunzima omnyama nge-
nxa yebala, — lonto iyakunghina
inteto ka TSHAMBULUKA yokuba
ontsundu akafanelwe yivoti kuba
uqutywa ngesabhokwe ukusiwa
evotini.

Unzi ose Nequshwa ne Voti,

Umhlobo ose Ngqushwa usicela ukuba
siwuncede umzi ose Ngqushwa nase Dikeni
ngokwalata umntu olungileyo abangamvotelayo.
Siligqibile ilizwe ukufuna umhlobo omhlope
ongakangelwa ngamawetu amele i Ngqushwa ne
Dike; sifumana amadoda anobuhlobo obute-
mbekileyo kontsundu, enqabile nambalwa akoyo
anezixakeko ze bizinisi zawo. Siqala ukuqonda
ngolunyulo ukuba kuhleliwe nje abahlobo

benyaniso kwabamhlope bambalwa. Lonto
ibifanele ukuwubangela umzi ukuba ugcine
abakoyo.

Kute sesihlalele ukuncama savuyiswa kakulu
kukuva ukuba u Mr. II. T. TAMPLIN, Umteteli
pambi kwe Jaji e Rini, owowumela ngamandla
umzi wase Ngqushwa pambi kwe mantyi xa
wawu- tungwa imilomo, usamkele isicelo sokuba
angene kumnyadala wevoti kwisitili se Dike ne
Ngquslwa. U TEMPILENI (Mr. TAMPLIN) sikolisile

ukumazi sifumene ngaleminyaka igqitileyo
enoluvo oluhle, olutanda ukuba ayifumane yonke
imfanelo yake embusweni ontsundu

kwanjengokuba nabamhlope beyinikwa. Linene
elingayichasayo into eza ngesheyi, engati ipume
kwabemvaba ka Sir G. Sprigg engadendiyo xa
inako ukumtwalisa ontsundu ubunzima obungeze
batwaliswa omhlope. Umzi ontsundu ufuna
abameli abaya kuchasa imiteto yekete yoluhlobo,
enjengo Tung’-umlomo, nokuhlutwa kwemihlaba
yabantsundu kungaliwanga njengase Glen Grey ;
ukunikwa abameli abanganeleyo e Palamento
njengase Batenjini nase East Griqualand; imisinga
yotywala ka Sprigg. U TEMPILENI simtembile
ukuba imiteto enxaxileyo enje, eliti igela lo
TSHAMBULUKA limane licotela abebala letu
bodwa ngayo, wobambisana nabahlobo betu
ukuyilwa. Imbumba ke mzindini wakowetu ose
Dikeni nose Ngqushwa ngo TAMPLIN.

AMANQAKU.

SIvA ukuba unyana omkulu ka Mditshwa, u
Mtshazi, selenenyanga ezimbini ese sinaleni
vase Lovedale. ~Ngumfana olungileyo
onomngweno omkulu wemfundo efezekileyo.
Umbhlobo omkulu olunge kunene wentlanga
ezintsundu u Venerable Archdeacon Gibson,
wase St. Cuthbert’s ku Tsolo ubemnyamekele
kakulu lowo mfana, sinenkolo ukuba
kungemizamo ebangele ukuba u Mtshazi ade
atande ukuya emfundweni enkulu. Ihambiso
yalowomfana iya kumana ikangelwe kakulu
ngabatandi-mpumelelo yentlanga ezintsundu.

EKUPELENI kwenyanga edluleyo ibilu- viwo
lwe Titshala ezifuna iziqiniselo zika
Rulumente. Ngokwenteto yamapepa ku-

bonakala ukuba isi Xhosa abebeviwa kuso
abangeneyo saba sintsompoti esingavakaliyo.
Umntu owabhala le- mibuzo ﬁubonakala
mhlope ukuba yimpatalala engazi nento
ngompunga wenteto yesi Xhosa. Kusekuhleni
“ukuba abaviwa batsale nzirna, kuba ngapezu
kwesisifalafala  senteto  kuko  neziposo
ezenziwe ngabashicileli. Kulamapepa emibuzo
akaxelwa amagama ababhali- mibuzo ;
siyasibona namhla isizatu sokuba afihlwe—
kufunwa ukuba kusinde impatalala zabantu
abenza lemibuzo zingabhengezwa
ubumpatalala babo obu- bonakala kule mibuzo.

NAMHLA U Mr. Solomon ehamba no Mr. T. W.
Irvine, Mr. R. W. Rose-Innes, Mr. J. Tengo-
Jabavu baya e Ncemera ukuya kunika impi
imihlaba ebanzi

embusweni kuba besiti le banikwe yona
ngu Sir G. Sprigg nangu Nkanunu inqini-
le. Ngati ikaba elingoyiki buso, nelimele
inyaniso, limi ngazo zonke ukungavumi
ukungena kwinto ebekusitiwa lomzi we-
ele kuyo. Enye indoda enkulu iti elilika-
Kuba batembe u Tshambuluka abalazi,
kusuke kungakulwe umbulelo wenteto
kutiwe kukutemba. Besisitsho kade tina.

[VOTIKWA KAMA.

Ibingumhla omkulu kwa Kama ngo-
Iwesi-Ne (18 Oct.) Bekwaziswe kwange-
nx’engapambili ukuba uMr. Irvine, no
Mr. Innes, no Mr. J. Tengo-Jabavu
bayakufika ukuza kukanyisela umzi nga-
lento inkulu kubanjenwe ngayo—iyivoti.
Kute kuba ibite impi ka Nkanunu
Tshambuluka yalizalisa lonke yobuxoki
bokuba Umjado uwomele kwelokuba
kuvotwe i Nkanunu, kwanduluka naba-
se Lovedale, nabase Tyume, nabakwa
Gqumahashe, nabase Debe pantsi ko
Ndoda ukuza kuva izizatu za Magqunu-
kwebe ukutabata owaziwa njengo Tsha-
mbuluka ukungamazeli nto kwake
ontsundu. Kubomeleze kunene abameli
bemfanelo zabantsundu ukubona o Mr.
Knox Bokwe, no Mr. Isaac Wauchope
injengele ezinkulu zemfazwe yosiba no-
bucopo zize kuxuma umsebenzi olungile-

0.

Ite kanti i Nkanunu imkupe ngedeke-
deke oka Mhala abafike abahlabeli bentla-
nganiso selepambili. Yaye ngapandle
kwake itume u Dr. Clifton ugqira wakwa
Qobogqobo, no Bhobho (Mr. Crowe) aba-
beke kancinane emva kwekari yo Messrs.

Irvine no Innes.

Idibene pambi kwakomkulu kwa Kama
intlanganiso yonganyelwe yinkosi ngo-
kwayo, etsho ngambalwa ukumisa into
ekungayo.

U Mr. Irvine uqube ngokwa pantsi
kwamahlati wadwelisa amagama amado-
da apambi komzi—u. Tshambuluka no Dr.

Egan abayakomeleza ubu Sprigg; no
Solomon no Warren abangavaniyo nobu
Spri%g mayelana nempato yabantsundu.
Ubalise amabala obu Sprigg; izenzo ezi-
swele inceba ngakontsundu njengoku-
gxotwa kwama-Ngqika ayeno Tyala
emhlabeni wawo, nokuhlutwa kwe Glen
Grey; onotimba nge rafu ngendlela eyo-
yikekayo, kanti lelixa amafama ahliselwa
1rente ; ati u Mr. Irvine ngewayebanya-
mezele abantu ixeshana; ukankanye uku-
hlutwa kwemipu, irafu ezinzima zama-
pekepeke ezalandela imfazwe zika Sprigg.
Ute angaba oko ebelapa u Nkanunu
udinge into ezininzi, kodwa mabalumke-
le ukubhukuqwa ngalawo madinga,

kuba engenako ukuwafeza xa i Pala-
mente ingawavumeliyo—waye u Tsha-
mbuluka esicaka se Palamente kupela.
Ute kukubo ke ukuti makutunywe u
Solomon no Warren ngaleminyaka
mihlanu nokuba kutatyatwe owaziwayo
mhlope ukuba ulutshaba lwabantsund}lll.

U Mr. J. Tengo-Jabavu ute bafuna umzi
uhambe emini kwezi zinto. Beze nawo namhla
umbuso wase mlungwini mababuze. [Udale
isipitipiti u Mr. Crowe esiti, makatungwe
umlomo oka Jabavu. Yaye imalela intlanganiso
yonke ukuba angapazamlsiL.

Kulandele inteto ende ebukali ka

Mr. Innes obalise ngelungelo elikulu levoti,
nento  ebekuyiyo ngeminyaka embalwa
egqitileyo, ekude kwaza kuba loluvoto ukungena
ko Tshambuluka kulo mnyadala beshiya izihlalo
zabo ukuza kugetula o Solomon, ubalise ngo Dr.
Egan, okunye no Tshambuluka, ozitsho yena
ukuti ulusana kwingxoxo zombuso, sati isililo
sokuqala  solusana  yakukuba  ontsundu
makenzelwe  ipasi  ebukali, = makapatwe
embusweni njengo mntwana esikuleni. Oko
ebepambi kwenu u Nkanunu Tshambuluka
uﬁa ise ngokuti ungumhlobo wenu. Obubuhlobo
ahamba ebuxela kwayena, ubudala babo
abungelinganiswe nangesituba senyanga. Kambe
kutiwa uguqukile. Ukuba lonto iyinyaniso nga
enga ngungwe zizihlobo zenu na ezidala
nenizaziyo? Utsho waxela abantu ahamba nabo ;
waxela amagama abantu abangako Mr. Solomon
no Mr. Warren abanjengo Rev. B. Ross nabanye.
Walata kwinda- wo yokuba obubugela bo
Tshambuluka buligalele agotywala  ilizwe
(cheers). Upazanyiswe kunene ngu Bhobho u
Mr. Innes kwakufikwa kwindawo ka
Tungumlomo, ekanyela u Mr. Crowe ukuba
wabulala amagama abantu base Mkubiso, ate u
Mr. Innes abo bantu babezibulala ivoti besala
nazo o Solomon, bazalise lonke namhla behamba
bezicela.

U Mr. Crowe gu Bhobho), ungene kwincazo
ende esiti uyatyolwa ukuba wabasika abantu,
[Kute xa kulapo kwema o Alessrs. D. Alyoli,
Njikelana, no Tengo- Jabavu bati babeko
ematyaleni e Qonce mhla impi eyayisikwa ngu
Mr. Crowe yayipambi komantyi.] (Kwadunywa).

U Mr. Crowe: Bayaxoka! Bayaxoka!l
[Yayin}g)gxolo], uxele ububele nobuhlobo buka
Tshambuluka kwabantsundu, esiti yeyona ndoda
yokutunywa ebandla.

U Mr. Umhalla ulandele wati: utunywe ngu
Tshambuluka ukuba abuze ukuba ayeyengapina
lamanene mhla wayelapa yena,
angawayewapendule kwinto angaba azakuziteta.
Utunywe ngu Tshambuluka ukuba ati yena
ungumhlobo omdala wabantsundu, uxhase imali

yemfundo, makangagwetywa ngeziposo
zabanye. Unga angalatiswa into enye egxekwa
ngumzi k

uye.
UDr. C}iifton (wakwa Qoboqobo) usuke wati.

Chief Kama and Gentlemen— nditunywe n,

Nkanunu Tshambuluka ukuba ndivakalise usizi

lwake kuba engenakuba nani nambhla,
ubeyakubako ukuba ubengamele kuba se
Dongala Uti yena wumela ukuba impato

yontsundu ingahluki kweyomhlope. [Izwi: Nje-
ngasekuhlutweni kwemipu? (Kwadunywa)] Ute
u Ggqira nati simelwe yi [licence, [llizwi:
Asizimangalanga nati]  Uqube wati u
Tshambuluka yinkosi ye Palamente, ingaba
akuko nto yenziwayo ukunyula o Mr. Solomon.
Nguye ongenza into yonke, [Ilizwi: ewe usi-
vulele imisinga yotywala &kwadunywa),ﬂ Uggqira
lonto yenziwe ¢ Qonce. [Ilizwi: Bavule ingila
(kwadunywa).] Ezonto  azipambi  kwo
Tshambuluka. [Mr. Tengo-Jabavu—Nguwe ote
unokwenza into yonke.] Lihambisile igqira kulo-
mkondo, lahlala.

U Mr. Tengo-Jabavu ute lamanene atunywe
néu Nkanunu Tshambuluka ayifihlile 1nto
ekubanjenwe ngayo, lipiti- zela nje yivoti.
Awayivelisi eyona nto. Njengokuba eweva yena
ebalisa, alilisela ngantonye—ububele buka
Tshambuluka nobe qela lika Sprigg ebandla
ngakwabantsundu. Uyakolwana umzi ukuba e
ikari zipenupenuka nje zitwele obu
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bubele ngakontsundu ? Ebefudula ama
Sprigg nama Tshambuluka ekupisana
nobugela bo Solomon no Innes, ngobu-
bele ngakontsundu na? Ute ulinde

impendulo emadodeni. [Intlanganiso:
Hai]. Wobona apo ke umzi ukuba eyona
nto ekungayo iyafihlwa, ngezizinto bako-
hliswa nge pepermente ezi kuvuyiswa
ngazo intsapo, babe abakulu betenge into
ezinkulu ngezona mali. O Bhobbo, no
Ggqira, no Mr. Umbhalla, babanika ipe-
permente [Mr. Umhalla: u Nkanunu
Tshambuluka uti utetelele imali yokufu-
ndisa abantsundu]. U Mr. Jabavu ute :
imali leyo ngummiselo mdala we Nkosa-
zana kwangapambi kokuba abalelwe
embusweni u Nkanunu. Eyona nto
iinkulu abayivelisi. Into ekungayo,
kwahlulelwene ngamadoda kwinkundla

ese Kapa. Kwahlulelwene ngani bantsu-
ndu, sekuko amagela aqogeneyo ngani;
la liti manipatwe ngalendlela, eliya
enye. Uti ke umbuso ube
eqela elona limadoda maninzi lake
ngu Rulumeni, ati ke ngobobu-
ninzi enze ukutanda. Niyakwazi ukuta-
nda kwegqugula lo Tshambuluka—uku-
hlutwa kwemipu, otshinyonga, imisinga
otgwala pezu kwetu, ukuhlutwa kom-
laba waba Tembu lixolile, otung’-umlo-
mo, inzima zerafu njalo-njalo. Ubugela
obuno Innes no Solomon bobuchase
lamakete, busiti umbuso mawubonakalise
umpunga omhle kuye wonke—nomnya-
ma. Kekaloku namhla, icitiwe nje i
Palamente, lelogela lizama ngako konke
ukongezelela abemvaba yalo. Yiyo lonto
abamhlope bepalele pakati komzi namhla
besinunusa ngobubele. Umzi ontsundu
unga kungachuma lipina igela, elo Sprigg
no Tshambuluka na, nokuba leli lino

AU ROIBIES A0S AT BRANAR SR xelo
zenteto eziwa ebandla asisenanto siyili-
ndeleyo ililizwi lokubuzela omnyama
kwicala elihleli o Upington no Sprigg no
Tshambuluka; lugxotiso lodwa into esi-
ikangeleyo yakuma indoda yelocala.
{Mr. Mhalla: Imfazwe ka Ngcayecibi
yaqalwa leligela nimele lona. U Mr.
Jabavu ute uyagala ukuyiva lonto, kuba
ii Ruluneli u Sir Bartle Frere, ngapandle
wamapakati, owayifunza imikosi ese
Geuwa. (Kwadunywa.) Kukwicala elino
Mr. Innes, no Bra%;ant, no Sauer, no
Solomon esilindela ukuba sibuzelwe xa
kuko umteto oza ngobunzima kuti e
Kapa. Ukuba sivote indoda yobugela bo
Tshambuluka siya kutunga imilomo ye-
zihlobo nababuzeli abadala ebandla, kuba
ukubuzela omtina kubanga ukuba ziti-
ywe ngabamhlope. Yiyo lonto banga-
nyulwayo e Dikeni o Mr. Innes, o Mr.
Solomon apa bacaswe kangaka. Uyate-
mba ukuba umzi walowabo uyakubasi-
ndisa kwihlazo elibi lokuswela umbulelo
wabatwele ihlazo ngawo. Votani u Mr.
Solomon no Mr. Warren. (Kwadunywa.)

U Mr. Isaac Wauchope (into ka
Dyoba ebifudula iso Bhayi) ungene
engileni yenkundla esiti, liti xa
lilwayo i Lau likangele inda-
wo emhlaba untushuntushu [wayesiya
kuwo] ze liwuputume [watsho enqwila
etabata utuli] liwutsho qu emehlweni
alowo lilwa naye. Liyambeta nje akasa-
boni. (Kwahlekwa kunene kuqwatywa
izandla.)

U Mr. Job Sinxo (umpakati) usuke
wawisa ilizwi lomzi wakwa Kama wati,
u Tshambuluka wayiwisa inteto yake oko
wayeko bati bavile, ibaqubule, bayakuci-
nga. Ababhekisanga nombuzo. Bazi-
ncoma itamsanga namhla ukuba benje-
njalo. Banazo zombini ke namhla inteto.
Izwi lomzi lelokuba into oyakuyenza
Kobonwa ngomhla we voti. Izinto eziya-

ubakokela ngalowombhla zezi: (1) Bona
bakolwa ngumntu oteta kakuhle ngabo
ngasese, kunomntu oteta bumini atete
into ezimnandi ngabo. (2) Uti, xa ubu-
ngamazi umntu, wambona ehamba no-
mntu olungileyo, uggibe kwelokuba naye
ulungile; kwangokunjalo ukuba umntu
ongamaziyo umbone ehamba nokohlake-
leyo usuke uselusiti ukohlakele. (3) Uku-
ba abantu ababini bebepiksene wati
omnye weza kuwe waxela inyaniso
zake, uvula indlebe kodwa wamkele;
ukuba ute akuza nenyaniso zake owesi-
bini, kwabonakala exalabile lowa ubeze
kuq%(la, enga angabonisa okunye, tina
ma Xhosa sisuka siti nakuba inyaniso
zake abezishiye kuwe akazitembile.
(Kwadun wagl.

U Mr. Irvine, ubulele lamazwi, wabu-
lela ne Nkosi u William Kama ngoko-
ngamela.

Yahlukana intlanganiso, idane kunene
impi Ye Nkanunu, /yangu Hip, hip, Hure
Imvula mayine ke!

[VOTI ETYUME NASE MKUBISO.

Intlanganiso  ezibe  zikwezindawo

kweyakwa Kama, zibezezishushu kwicala lo Mr.
Solomon no Mr. Warrenn, ayibanl%a salandela impi
uswela indawo

ka Tshambuluka. Ingxelo ngo.
azinakungena kwelanamhla.

IVOTI E HEWU.

Umbhaleli uti:—Ngomhla we 19
October, 1888, sasinentlanganiso e Eardly,
yonganyelwe ngu Mr. Jones, umfundisi
wase Hackney, zazipelele zonke inkosi
nezidwangube zelase Hewu o Zulu Zime-
ma, Xaimpi, Joshua Sishuba, no Matyo-
Iweni. U Rev. T. G. Jones ungene wa-
cazela intlanlganiso into engayo ukuba
sifuna namhlanje sidibene sibe yimbu-
mba enye.

U Mr. J. GODA SISHUBA : Nantso into
Kenu madodana afundisiweyo, kubakalo-

u singene kwizinto zasembusweni wase
mlungwini, nini ke eniwaziyo lombuso.

U Mr. XAIMPI : Ngati nati zingwevu
kusasifanele ukuba singapendula. U-
mbuzo mongameli sifanele ukunyula
indoda exasa o Sprigg na, nokuba sifanele
ukunyula indoda eyakuxhasa imigudu yo
Sauer no Innes na?

Intlanganiso ibe moya mnye wokuba
ayilifuni ilungu elixhasa lo Rulumeni.

U Mr. MTOMBENI ucele ukuba bapaka-
mise izandla abangaku Sprigg. Akuba-
ngako nanye indoda. Abangaku Sauer
yonke indlu yapakamisa izandla zokune-
ne, wavakalisa indawo yokuba makulu-
nyukelwe amadoda anjengo Judas
Iskariot ayakuhamba ekohlisa abantu.
Intlanganiso ikangele u Hiliya no
Rodgers.

U Mr. MATUMBU uqube ingxelo yentla-
nganiso ¢ Hackney ngokuhlanganiswa
ngu Hiliya abati basakumbuza ukuba
, uyamxhasa na lo Rulumeni wavuma
, nakubeni ete akayi kumxhasa kwizinto
ezingalungileyo. Ayibanga nantloni
intlanganiso leyo *ukumxelela ukuba
umntu oxhasa u Sir G. Sprigg ayimfuni.

U Mr. BANKI MPATENI uxele amazwi
ka Mr. Hiliya kwintlanganiso e Kama-
stone, wati uyakwapula i Tax yezindlu,
apelise ne Pass, enze yonke into elungile-

o ngakontsundu, ayambuza intlanganiso
eyo ukuba uxasa lo Rulumeni na.

U Mr. MATUMBU ufunde iletter eyayi-
vela e Queenstown kwinto zo Nukuna
ememela i Hewu entlanianisweni eyaku-
ba nge 26 October nevakalise ukuba u
Mr. Jabavu uyakubako. Ivuyiseke ka-
kulu intlanganiso ngalomgca, ayade
inyulwe eyona makatunywe e Palamente.
Kunyulwe amadoda okuya kulontlanga-
niso, Hackney, Messrs. Xaimpi, Jafta
Mancu, Jno. Mbangela, T. Matumbu,
no Harry Mtombeni; Kamastone:—
Joshua Goda Sishuba, Gert Sishuba,
Isaiah Sishuba, Klass Dondolo. Andries
Nkula, Mpandu, Philip Mandindi, Banki
Mpateni, Nodala.

IVOTI

E Mggakwebe, e Mngqesha,
e Rabhula nase Debe.

Izizwe zibe zihlangene pantsi kwama-
hlati (kwa Lose% ngolwesi-Hlanu (12 Oct.)
I Rabhula, i Debe, u MningSha’ u Mya,

u Mggakwebe (ngapandle ko Masingata)
lomizi ibimelwe ngamadoda amakulu
ayo. Kwaye bekutunywe yi Komiti
yabahlobo ese Qonce, o Mr. T. W. Irvine,
no Mr. R. W. Rose-Innes (amagama azu-
kileyo pakati komzi), kwano Mr. J.
Tengo-Jabavu. Ivulwe intlanganiso ngu
Rev. B. ROsS, ote wenza ambalwa,
ashushu okuwuvusa umzi ukuba usebe-
nzise infqondo ngapambi kokuba unyule.
Ing(ilon 0 bazipiwa ngu Tixo, bayaku]pe-
ndula pambi kwake mayelana nendlela
abayakuti bawulungiselele ngayo umbu-
so. Kukubo ukwenza ukuba ube ngu-
mbuso olungileyo, kukubo ukuwenza
ukuba ube ngumbuso okahlekeleyo.
Elixesha lifuna indoda isebenzise ingqo-
ndo. Iyakupandula ku Tixo ukuba ivu-
mele ukuba itengwe ingayisebenziseli
ukwandisa ubulungisa ingqondo yayo.
Ukankanye ukuvulwa kwehlati

labo ngemigudu ka, Mr Innes.

Walata ukuba le Palamente ibihla-
nEene ikupe umteto oqata wamahlati
abate abameli babo bawuchasa, akwasiza
luto kuba benEebaninzi njengabo babewu-
xhasa; uzikankanya ezizinto kubazingati
zﬂl?ralwe engxoxweni. Njengokuba sele-
tshilo indoda mayisebenzise inggondo
yayo eyakupendula ku Tixo ngohlobo
ic}rlsebenmse ngalo.

Mr. IRVINE ume wati kutiwa pakati
komzi omhlope ontsundu kwezizinto zo-
nyulo ugitywa njen%okuba kuqutywa
igusha kuba engasebenzisi ngqondo.
Kukubo ukubonisa ngolunyulo ukuba
akunjalo. Indoda mayikokelwe luvalo
Iwayo, olungenakuposisa ukuyixela into
elungileyo nengalungileyo. Utsho wati
bese%eke bapambi kwenu o Messrs.
Solomon no Warren ukuza kwaneka
inqubo yabo e Palamente. Enye indoda
epambi komzi eti makugxotwe abameli
babo abadala ngu Mr. Schermbrucker,
oshiye esake isihlalo, ekubonakala ukula
uzimisele ukuwufumana umzi ngokwe-
nza amadinga amakulu, nangokuxhela
ihamile, ide yati enye indoda yawo loma-
ndla yavakalisa egameni lomzi lo ukuba
uyatenjwa nguwo. Yena ﬁMr. Irvine)
uyakutanda ukuva kulontlanganiso
ukuba oko kuyinene na. U Tsha-
mbuluka ngowegqela lika Sir G.

Sprigg ebandla, ubugela obapalaza
onotimba ngendlala apa eyoyike-

kayo bawubhushulisa wonke umzi;
ubugela obangenisa u Tungumlomo
ukuze abantsundu bangabi nakutumela
mmeli enkundleni yombuso njengokuba
namhla kunjalo Engqushwa. 6bu%)uqela
benze konke ukumcinezela ontsundu.
Ke izihlobo zenu niyazazi, nizazi nganto
ezizenzileyo. Kwintlanganiso abenayo
Emgqwakwebe ka Dikweni, kuko indo-
da ete yona ayisazi isahluko pakati ko
Solomon no Tshambuluka. Ute uma-
hluko angawulinganisela kwinkomo
engandwa yinja ibaleka. Iti mbende
ecaleni inja ide iyipetule. Ngenkomo
ulinganisela ubugela obusoloko bunga
bungazisa ubunzima kontsundu ; inja
ebekele ecaleni ngabahlobo babo ebandla.
Bati noko bambalwa bechasene neqela
elininzi ekungoku bahlale bebeke ecaleni
benqanda, kuqinisekile ukuba bayakude
bayipetule. Banoncedo ngendlela enjalo
abameli babo. Kwintlanganiso ka
Tshambuluka ebise Debe kuvakele ku-
kwako nokucalula intlanga. Lonto
ivakele sikizi, uya kutanda ukuke ayive
ukuba ikona kulentlanganiso. Uyaku-
lindela ukucacisa indawo abangatanda
zicacisiwe embusweni—ute akukov’uku-
tsho wahlala impi iduma.

MR. J. VANTYI : Ngubani ote entla-
nganisweni Elukalweni lwe Debe bona
baya kunyula u Tshambuluka?

MR. IRVINE: Iti ingxelo yepepalenda-
ba ngu Makubalo.

R. VANTYL: Kanene intlanganiso
leyo yayise nkantini?

Intlanganiso: Ewe.

Indoda enkulu yase Debe ite ayikolwa
ukuba utete uluvo lomzi u Makubalo.

Kwelo kutelele indoda enkulu yase
Rabhula, neyase Mngqesha, neyase
Pirie amadoda ate awayazi lonto.

Ate amanye amadoda uko u Makubalo
makaxele umntu obe mtume ukuba atete
into enjalo.

U MR. JOHN MAKUBALO, senr. ute
ngunyana u Stephen eteta ngaye intla-
nganiso. Akangependulele abanye,
an%apendulela esake isiqu. Wayeko
kulontlanganiso yase Lukalweni.

U MR. NGQESHO : Ulivile elokuba ete
umzi uya kunyula u Tshambuluka?

U MR. NQUKA: Ndandiko kulontla-
nganiso, andimvanga etetela umzi u
Stephen Makubalo.

U MR. IRVINE: Masiggqite kulondawo.
U MR. INNES utelele kwelo wayesiti
akukobani unelungelo lokuti uteta ega-
meni labo bonke engatunywanga.

U MR. NTSIKANA ute amagama o
Sprigg no Tshambuluka anomdintsi
kumzi. Angakankanywa isuke seli-
nchola nento ebitetwa. Mayivele indoda
esangqulangqulekayo. Akuko nto anga-
senzela yona u Tshambuluka, nentlanga-
niso yake ibise nkantini. Bona Pantsi
kwa mabhlati abasagungqi ku Mr. Solo-
mon no Mr. Warren. Sababuza sacokisa,
sanela. Bangavuya bona ukumbona u
Tshambuluka ezile kuba beya kumbuza
ngabukali.

U MR. P. QWELA ute kukade exhelela
amahobe, kanti wenzela ukuba awaba-
mbe aze kuwadla. Amadinga ka Tsha-
mbuluka ayilonto.

U MR. VANTYI: Kanene o Tshambu-
luka bakunye no Sprigg, ngabo abasi-
hluta imipu, basihluta 1voti?

U MR. SONJICA, ubalise ngokuba bona
¢ Debe bancanyiswa kukuba intlanganiso
ibe senkantini, abaya. Impi eyayayo
yebomvu isiyakutya inyama nokusela
—Ilompi yile ke yakutshwa evotini
kwangabo o Tshambuluka.

U MR. NQUKA, ubalise into eyabanga
ukuba kutetwe ngokwahlukana iwe-
ntlanga ukuba yaqala ngokusuke ati u
Tshambuluka /mvo inye.

U MR. NKAYI, ubuze ukuba kupele
abantu na lento kude kukankanywe u
Tshambuluka entweni engaka. Ivoti
ibiko kubo bamnyama, xa kwabe ku-
nyulwa amadoda okupata imizi yenkosi.
Abanjengo Tshambuluka bebenge cinge-
lwe kwezondawo. Yena ubona ukuba
abambhlope badlala ngabantsundu,
ukude basizisele u Tshambuluka. Ma-
kutetwe nganto zimbi.

Indoda enkulu yase Debe ite lento
yase Mngqesha ka Makubalo iyawukataza
umzi. Ngevoti yokugqibela yayikwa
ngumntu wase Mngqgesha—u Zikilali—
owawukutazayo umzi. Namhla inkatazo
ivela kwase Mngqgesha kwakona.

U MR ALEX. MABONA uvuse umzi
ngeliti lemfazwe ye voti ayincinane.
Kuyaliwa ngati kuncinane nje. Ubalise
ngakuve ngomlungu wenkanti ukuqale-
kisa u Mr. Solomon no Mr. Warren no-
kuxhasa o Tshambuluka, kuba itemba
lenkanti lingeko ko Solomon no Warren,

Indoda enkulu ya Pantsi Kwamahlati
ite njengokuba kutiwa mabavote u Tsha-
mbuluka nje kutiwa mabahlale lpezu
kweramba. Ngendawo yokwahlula intla-
nga ite u Jabavu ukwazile ukuzipata
intlanga. Namhla u Tshambuluka uza
ngobuso obuhle. kanti lonke ixesha
lan%apambili akazanga wanentliziyo
entle ngakubo.

U MR. IRVINE ute abazele kuva inteto
ezimnandi zabahlobo kodwa, mabatete
nababachasileyo o Mr. Solomon no Mr.
Warren.

Inkosi u JWARA, ite akolisile amadoda-
na, ubulela umlisela ohlabe ukangele
kwinteto yanamhla.

U MR. INNES ulandele ngenteto ende
evuyiswa bubukulu bentlanganiso noku-
bako kwamadoda amakulu into ebonisa
ukuba banawo umnqweno wokunga
bangazazi into zombuso. Uvakalise
itemba lokuba bayakuba moyamnye
kulomcimbi, kuba ngokwahlukana ko-
kona bayakuwa, kanti bemi ntweninye
bayakuma. Ubalise ngento ezinjengo-
inteto we strop owawungeniswe lilungu
le Bhulu, bawuchasa abahlobo awema
wabonisa ukuba ligela elikulu eloyisayo
e Palamente esiti ukuba amadoda ama-
shumi matandatu ayityalela kwelicala
inqwelo, aye alishumi eyityalela kweliya,
inqwelwo 1yakusinga kwicala elimadoda
alishumi, kunjalo e Palamente, koyisa
elona gela lininzi, umgudu womzi ontsu-
ndu ke kuzo zonke indawo ngowokuba
kwandiswe iqela lezihlobo abantliziyo
zintle nangakwabantsundu ebandla e
Kapa. Utsho umfo ka Innes wati kuko
inteto evakele ngoku kuvotwayo yokuba
u Tshambuluka ugqobhokile. Ukuba
ologqobhoko lolwenyaniso ang” ehamba
nezihlobo zontsundu ezidala, kodwa
ukusinga kwake kwa Kama, nase Luka-
Iweni wayehamba nomteteleli fandesi
u Ellis, no Bhobho (Mr. Crowe). Ngaba-
hlobo benu na abo ? Ngobanina kodwa
abaxhasa o Mr. Solomon no Mr. Warren ?
Umfundisi odumileyo ongumhlobo wa-
bantsundu u Rev. J. D. Don, uvota u
Mr. Solomon no Mr. Warren, ngokunjalo
elomfundisi u Rev. H. J. Batts, nomfu-
ndisi wama Jelimeni u Rev. F. Cluver,
no Rev. W. B. Rubusana, no Rev. E.
Maki wane, nabanye—angatinina bonke
abahlobo babo bengecala [o Mr. Solomon
no Mr. Warren, kungokuba bemfanye-
kisiwena ukuba bangabi ngaku Tsha-
mbuluka? Uqoshelise ngabukali evusa
umzi ukuze wenzelwe into enye mhla
wevoti ukunyula u Solomon no *Warren.
U Mr. Innes ubonise ngokulesa incwadi
aﬁa ka Tshambuluka egxeka ubugela
obuyintshontsho (ngabula yena) bo
Solomon no Innes wase Kapa obungavu-
miyo ukutabata umhlaba wabamnyama
kwanezelwe ama Jelimeni amadlelo
(kwadunywa).

U MR. JOHN PAMLA: Sintonye.

U MR. NTSIKANA ute lenteto yomeleza
abebengaba bebesatandabuza watsho wa-
ngenisa umbulelo wentlanganiso ku Mr.
Irvine no Mr. Innes, ngemigudu abaye-
nzela umzi ontsundu.

U MR. NKAYT usekele.

O MESSRS. IRVINE no INNES babulele
bacela izandla zomzi ovumelene ngoku-
vota u Mr. Solomon no Mr. Warren, zi-
Fakanyiswa. Zapakanyiswa yiyo yonke

ontlanganiso inkulu, kudunywe nge-
nyawo emaplangeni.

U MR. ] TENGO-JABAVU, usuke wava-
kalisa uvuyo aluvayo ngenxa yeso si-
gqibo somzi. Utsho wati bekungeko
nto yimbi bebengaggiba kuyo ngapandle
kwaleyo. Yena o Nkanunu Tshambulu-
ka ubazela kwibandla lase Kapa, apo
ingxoxo ikolisa ngokuba ngabantu bako-
wabo. Kulonkundla amadoda ahlulelene
kumagqela amatatu ngokuvana ngento
anﬁa ungayiyo umbuso. Kubugela bo
Tshambuluka no Sprigg apo e Kapa
akuko mntu usalindele%izwi Iakulg)uzela
ontsundu; lugxotiso lomkombe lodwa
olukangelweyo kobobugela bamadoda
alishumi linantlanu bungabo. Igela
elazikanyelela ukubuzela ontsundu, ne-
litwele ingcikivo ngati kwabamhlope
leli lo Mr. Sauer no Mr. Innes no Mr.
Solomon. Kekaloku ibiyakuba kuku-
swela umbulelo okulihlazo kontsundu
wonke ukuba sibe sigqibe ukuba konge-
zelelwe imbumba ya%acinezeli bohlanga
kugxotwe u Mr. Solomon no Mr. Warren
kuba besuke basibuzelo, bangena kubu-
gela bo Mr. Sauer obuti ontsundu maka-
ngapatiswa kwevelisa-zindlebe. Lonto
ibtyakukwangisa enkundla e Kapa ama-
doda angaba wona ebesiti singabantu.
Isigqibo sentlanganiso simomelezile, uya
zicﬁa ngabantu bakowabo ngenxa yaso.
Into emayenziwe ngoku masipume
ukuzingela amanxaxa ukuba angene
kule mﬁumba idalwe ngumzi. Umbuso
usezandleni zetu okwalenyanga. inye;

u Rulumeni okwangoku ngabavoti. Ma-
wungadinwa ke umzi zezintlanganiso, ze-
zale nyanga yodwa. Into elindelweyoku
kuba siwupatise amadoda aﬁakuwupata
apate nati ngaleminyaka mihlanu izayo.
Siyakubugcinisa u Tshambuluka na
ubom betu ngalominyaka mihlanu, sino-
kumtemba na ukuba angabugcina ubom
bontsundu ngeloxesha? Yena (Mr.
Jabavu) akakolwa; kweyake ingqondo
wenze into yentelekelelo umzi ukuba uti
kuno Tshambuluka, ongatshambulukayo
kwesosituba, ubugcinise abahlobo esesi-
namava abo e Kapa, abangenantloni
ngati enkundleni o Solomon no Warren.
(Kwadunywa.)

Icitakele ukumka kombhla intlanganiso
ebiyole kunene. Ate amadoda amabini
abeselexengaxengiswe zinteto ezibusi ze

Nkanunu abuza indlela yokubuya, atye-
Iwa ukuba akukapeli temba oko kunge-
kavotwa. Abuya ngovuyo.

Umhlobo u Tshambuluka.

Amabala atatwa entetweni ka Tsha-
mbuluka entlanganisweni yama Ranuga
Abelungu e Monti abonakala kwipepa
lase Monti i Dispatch.

....“Unga angaEuhllsa into enye
kubo eyona ifuneka
Ngamnye kubo makatabate umpu ne
ruluwa 1ze kwa inkewu yokuqafa eba-
ngenela ngomsindo, bayidubule. . . .
Ukuba lonto bayitabate ngokukalipa
abangeze bakatazwe Mxhosa. Ubalise
awake amakade ebona, wati yena waka
wadubula Umxhosa wafa, waza wabhatala
ikulu leponti (£100) ngalonto, kodwa
emva koko Amaxhosa ebetabata imayile
ezintlanu ukujikela endaweni yake. . .”

Ipepa eliyi Volksbald lase Kapa lenza
lamangaku ngalenteto:—

“ICEBO LOMENZI MITETO LOKWAPULA
UMTETO.

“ Abanye abantu banyula indlela ezi-
ngummangaliso zokuzingca nokuzi-
ngcwalisa. Kumhlana siva umntu ezi-
ngca ngokuti yena waka wamangalelwa
ngetyala elinzima lobugebenga, waza
wagwetyelwa ngokutiwa ubulele nge-
ngozi, waza ngalonto wadliwa ikulu
(E 100) leponti. Lomntu uteta ezizinto
akanguye ositeleyo, engenguye nomntu
nje kodwa ofana nabanye abantu lo
uncoma ubuqaqauli bake ngehlazo ale-
nzayo. Linene ‘ Elibekekileyo,” eli
lenze lenteto entlanganisweni yabantu
bonke. Ukomelela kwalenteto kubona-
kalisa ukuba kokomntu obanga isihlalo
sokuba ngonegunya kwinto ezinjengale.
Lomntu linene elibekekileyo u Mr.
SchermbrucAer, M.L.C.

*“ Lomenzi miteto ubalaseleyo utaba-
tela pezu kwamagxa ake ukunika ama-
kowabo angafunde njengaye elicebo
lilandelayo: — ‘Ngamnye kubo maka-
tabate umpu neruluwa, inkewu yokugqala
ebangenele ngomsindo bayidubule.
Ukuggita apo ubalisa “amakad’ ebona
esake 1siqu, awaka kuwo wadubula Um-
xhosa wafa, waza ngeso senzo wabhatala
ikulu (£100) leponti, kodwa emva koko
Amaxhosa ahamba kude ngemayile ezi-
ntlanu ukujikela endaweni yake.”

Pezu koko ubuye atete kwangohlobo
olukwanjalo ukulungelelana ati yena
unokugqita nalapo, ati nokuba kupina
apo Umxhosa apetwe gadavu nangemfa-
nelo, afike abe sesona sicaka sigqitiseleyo
kwezinokufunyanwa. Yena xa afuna
amashumi amahlanu awo ngaxesha nye
usuke apakamise umnwe kupela abafu-
mane. Into yokuqala ayenzayo u Mr.
Schermbrucker ulinga ukuba abapulapuli
bake bakolwe ukuba emva kwesenzo
sake sobugora sokudubula Umxhosa
ati onke Amaxhosa ayipepa indawo yake,
amnika isikaba esizimayile ezintlanu apo
agquba kona yena. Kamsinya emva
koko uyapinda abagononondise ukuba
¢ angasuka apakamise umnwe wake’
awafumane amashumi amahlanu nanini-
na.
“ Kuyatembeka ukuba abapulapuli baka
Mr. Schermbrucker bocinga kabini
ngalento, ngapambi kokuba bangene
kobo bugebenga bokudubula Amaxhosa
abakatazayo; ukuba abenjenjalo baya
kubona sebesemkumbini wamatyala
bengekalindeli, kwanjengalowo mcebisi
wabo ubekekileyo.”

Umgqwakwebe ka Dikweni ne Voti

Umbbhaleli okwesika Dikweni ozaziyo
izinto zakona usitumela oludaba luya
kuvuyisa wonke umzi onengqondo:—

“ Umzi wase Mgqwakwebe kwa Mdingi
uya upuma ebu Tshambulukwini, nala
angati ase nabo sine temba. Kodwa
mane asate nca, ke kungenxa yomfundi-
si. Umzi uya kweyela apo kuyakweyela
kgna umfundisi. Nalo ilishwa ke mzi
ndini! ”

EZABABHALELI

ILIZWI ELIVELA ENCHWABENI.
Undinyamezele Mhleli, ngokufutshane,
nditi ku Rev. W. Rubusana, Well done!
Wokumbula u Mr. Rubusana amazwi
awatetwa ngu Mr. John J. Irvine onga-
sekoyo, mhffra bahlangana e Waterford,
wayete : “ Ngamana imfundo oyifumene-
yo uyisebenzise pakati kohlanga lwako-
wenu.” Hip, hip, hurrah! Nantso ke
namhla. Kakade umzi wakowenu awo-
yiki buso ; ufela inyaniso. Yilwa mfo ka
Rubusana!
JAMES GONTSHI.
Waterford, Oct. 19,1888.

U FOLOSI NE VOTI YABANTSUNDU.

NKoOsI MHLELL—Kuko isinyope esi-
koyo kweli lizwe esimalunga nevoti.
Inene elingu Mr. Frost lifuna ukunyu-
lwa. Belih%an ene nezibonda e Lady
Frere ngo 17 October, licebisana nazo
ukuba mazitete nomzi ukuba umnyule.
Wafuna ukuba zimtembise ukuba uya
kunyulwana. Zite ke zona azinako
ukumtembisa kuba azikahlangani nomzi
kutetwe, nokuba kobuya kuhlanganwe.
Kuyo yonke ke lento umzi ughipukelene,
abanye bayatanda ukumnyula, abanye
abatandi ukumnyula ngezizatu ezitiﬁé.
Tina ke gela limchasileyo sifuna ukuba
sincedwe yi Mvo, isixelele ukuba kuyi-
mfanelona ke ukuba simchase ngokuba
into ebangele ukuba simchase yile—site
ngexesha esimtumeleyo ukuba abe ngum-
meli wetu ebandla wati akufika kulomzi
mkulu wanikwa imali ukuba aze kuchita
kwatina banyuli bake. Lenjenjalo ke elo
nene namhla ke soyikela u{<u a azoku-
gqibela esisiqwengana sinaso. Kutiwa ke
ul%uqukile ngabasikokelela kuye asina-
nkolo ke tina yilonto, ngokuba nangexe-
sha eligqlitileyo wayetembise ukuba uya-
kuwamela onke amalungelo etu, kodwa
wati akufika e Palamente, wapandlwa
yimali asisafuni ke tina ngokwesibini
indoda eti yakubona imali iyilahle inya-
niso. Siti ke akungebeko na ndoda ifu-
manekayo na ebetele kunale ebamba
inyaniso yayo. Mandiyeke apo,
NDIKWANGUMVOTI.

E Macibini, 22 October, 1888.

Ngummangaliso ukuba kube kuseko

abantsundu abateta ngo Folosi evotini.—
ED. Imvo.]

Uboya, —obuyi grease 4d to 5d ngeponti ;
obuvaswe emlanjeni 6.75d ngeponti; obuka

mashini 1/1.5 ngeponti.
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NATIVE OPINION

THURSDAY, OCTOBER 25,1888,

THE Native electors

The were never made

Native Vote. S0 much before as

they are during this election campaign.
The Commissioner speaks of a time
when they were driven to the polls with a
“ sjambok but when that was we

do not know, and as the Commis-
sioner is quite clever enough to

draw upon his imagination for his

facts, we may fairly assume that

the ““ sjambok ” is a somewhat
inelegant figure of speech for the

sound of a voice that those who

were outvoted did not like.

Now the Commissioner, drawing
himself to full height, presents
himself as ““ the Government,” and
therefore the giver of all good
things, and respectfully requests
the honour of a vote. Meetings
have been held at various centres of
population, and the people have
been asked to look at the hand-
somest man in the Cabinet without
winking. According to the Watch-
man, the meetings have been most
successful; more persons have
attended them than are on the
register, and everywhere confidence
has been acclaimed, every man has
promised to vote for the Colonel.

If this were true it would not be
surprising. The Natives always
paid respect to members of the Go-
vernment, and not a few are quite
willing to return the smile of the
man who smiles as he points to
himself as the fountain of all good
gifts.

But with the friends of the
Commissioner the wish is father to
the thought, and anyone who speaks
the Native language, and has the
confidence of our people, will find
on personal enquiry that the reports

ara ¢ tha hacalace fahrin Afa vrician ?

The attendances at Native meetings
have not been anything like so

large as is represented; and as to the
votes of confidence the people know
nothing about them. They cer-
tainly were pleased to be told by
the Commissioner, whom they have
never known as a friend; and by
him as a member of the SPRIGG
Government, that they were free
and independent, quite able to un-
derstand his speeches, and to decide
for themselves who should repre-
sent them in Parliament. They
considered it only polite to thank
the Commissioner and his friends—
Mr. ELLIS, Mr. CROWE, and others,
for coming to address to them such
information ; but they affirm most
positively, and in the clearest
language, that they have not pro-
mised their votes to the Colonel and
the Doctor. The exceptions prove
the rule. Here and there an
individual has favoured their cause ;
and we certainly do not regret this.
The Natives are not children ; they
have minds of their own ; and the
less enlightened—a few not well
versed in Responsible and Repre-
sentative Government—are under
the impression that the Colonel
lives very close to the Queen, and
that only the Queen can give them
anything. These, however, will
soon learn the Colonel and Her
Majesty live very far apart; and

that Parliament—the English Par-
liament—so rules, that the Queen,
has to go to that Parliament for all
the money she and her family
require. The large majority of
Native voters know well enough that
they are ruled by the Cape Parlia-
ment, and also that the SPRIGG
Government has obtained, and will
obtain very little for them from
Parliament. They know a big

snake when they see it, its history,
and where it lives, and those who
live to the polling day will see

what Native opinion is.

The election campaign having
begun in good time has been of
great benefit to the people. They
have seen the Commissioner, they
have heard him speak. And they
are expressing surprise at the way
he takes credit for all good things.
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BUZANI WILLIAM J. DEALY

Kwi venkile zangapandle enilunge nazo Impahla engaba 1 Arente yokutengisela e Markeni, nokutumela
kwezinye indawo.

[OCTOBER 25, 1888

He claims that he has opened the
forests; but they say that they did
not know that these forests were
closed until the Colonel’s time ; and
now it appears that if they take a
shell from the forest they must go

to prison. Is this shell the egg of

the big snake ? The Colonel says

he also gave the people schools : but
Native schools were being helped—
if wo are not mistaken—before he
came to this country; and under

Friend Schermbrucker,

Extracts from Mr. Schermbrucker’s
speech at a meeting of Immigrants
at East London, East London Dis-
patch 9th August, 1882.

“ He would impress
upon them one thing as absolutely
NECESSATY..nvevncnreverereraeneneas Let them each take
a gun and powder and the first fellow
that violently assailed them, shoot him.
... If they put a bold face on it no
Kafir would trouble them. He related
a reminiscence of his Own by w’hich he
had shot a Kafir dead and for which he
had to pay £100, but after that the Kafirs

ziyitenge

UTENGA zonke intlobo zeziqgamo zombhla-
ba nge ““ cash.” Utengisela zonke
intlobo zokutya okuzinkozo, itapile, njalo-
njalo, ngokuvuzwa nge ls. epontini ye
mali (5 per cent.). Imali ifunyanwa ngoku-

I Address: —

Market Square,
Kingwilliamstown.

KWA J.P. JAMESON & CO.,
e QONCE (Kingwilliamstown),

Ezinjengo zi Blankete, Amabhayi, Ingubo zoku-

the SPRIGG Government the grants
are growing smaller though the
population is increasing. The
Commissioner’s list of “good gifts”
is certainly not very large ; and for
the future he promises nothing.
He will not save us from brandy.
He says nothing about making
grants, or giving titles to those
who improve their lands and their bscure individual, or an ordinary
. a1 who thus glories 1 nis shame. It 1s an
ﬂocks ; and it is just as well, for “honourable” %emleman’ who, in
it appears from the speeches of those %peech (iin a public n;leeting, mﬁnt%qns this
11 1 1Q * act, and seems on the strengt of it to
who should k.n ow beSt t hat it is his ; claim to be considdred an authority on
fault that the junction line was not such matters. It is the “ Honourable”
passed, upon which hundreds of our Mr. Schermbrucker, M.L.C. This eminent
- legislator takes upon himself to give his
people mlght now be employed; less cultured countrymen the followin
and by which thousands could have advice:—*Let them each get a gun an
lled df he Di d powder, and the first fellow that violently
trgve ed to and from the Diamon assailed them shoot him.” Furtheron he
Fields. relates a reminiscence of his own, in
Mr. WARREN and Mr. SOLOMON
have done their best for this part of
the country, though they do not go

always went five miles round his
place.....cccoeveiniininnnne. ”

nxiba, [zihlangu, Ibempe, ne Qhiya.

LEGAL ADVICE BY A LEGISLATOR.
Subleader, Volksblad, Aug. 17, 1882.

Some people choose strange themes for
self-glorification. We now’ for the first
time hear a man making a boast of his
having been criminally tried for murder,
and of having been found guilty of
culpable homicide, and of having been
fined £100 in consequence. Nor is it an
obscure individual, or an ordinary citizen

— UNGAMLIBALI ---------

J. P. Jameson & Co.

Kuba ingubo zabo zitshipu zilungile.

Baker Baker & Co.

ABATENGISI BENGUBO ZENTLOBOZONKE,
e OONCE (KINGWILLIAMSTOWN).

KWA PASCO
NIYAKUBONA IZIMANGA EZINIZNI

round his place.” Yet later, with
characteristic consistency, he states that

which he had shot a Kafir dead, and
for which he had paid £100, but
after that the Kafirs went five miles

about boasting of their deeds, they

do not say “ unless you vote for us

° you shall not have votes again

but their political history is known.

They do not certainly advertise for
characters, but their services are
appreciated even by those who do
not know them by sight. And we
therefore look forward with con-

“ he would go so far as to say that where-
ever the Kafir was treated firmly and
with justice, they found him the best
servant they could possibly have. If he
wanted fifty at a time, he had only to put
ﬁ his finger and he could get them.”

r. Schermbrucker first tries to make
his audience believe that since his valiant
act of shooting a Kafir, all Kafirs avoided
his place, giving him a five miles’ berth,
and immediately afterwards ho again
assures them that “ he need but put up

Kaloku bane Mpahla eninzi yokunxitywa e Hlotyeni :—

Ibhatyi zehlobo, ziqalela kwi 38 11d zinyuke. Ibhulukwe
zehlobo, zigalela kwi 3s 9d zinyuke. Iminqwazi yehlobo,
ne veyile. i .
IThempe zangapantsi, nebhulukwe zangapantsi, njalo,
njalo, zonke zehlobo, zopola, kammandi xa kushushu

Umteketiso ngu ‘FOLOKOCO’
Inkumba yakwa Passco ezantsi kwe tyalike yama Skotshi apo wofika umbone khona

U Mr. FOLOKOCO ngokwake (saluf)

BANTSUNDU!! BANTSUNDU!! BANTSUNDU!

KWABATETA isiXhosa sithi “Posani amehlo apa”, Kwabo bateta isibhulu sisthi “Kyk

hier zoo”Kwabo bateta ulwimi lwenkosazana sithi “Look here”
Impahla zetu zobusika zifikile “ityali zetu “ especially ezabatshakazi zihleli zodwa

emhlabeni , | lokwe zokutshata esezitungiwe nezinokwenziwa kofunayyo, amaggabi,

izigqubutelo izihlangu (ezizitende zide ) | printi, ikaliko,, ilinzi ezehempe , njalo njalo

Yonke into efunwa ngamanene namanenekazi nanstsi apa,
Ingubo zamadoda zokutshata ezitungwe kade nezinokwenziwa kofunayo-Umsiki wetu

uphuma pesheya e Ngilane ibhatyi, ibhulukhwe nesutii zitshipu ngenyaniso . lhempe,
ikalaka , amaghina imingwazi,izihlangu njalo njalo. Kulapho batengwa khona

onzonza .
Yizani Kungenisa Amhle Enu. Ningawalibali amagama etu ,

amadoda atu ngu SINGINGQI, abafazi bati ngu SILINDI

his finger ” and can get fifty of them at any

ngelihlobo le 1888.
Ibempe Zeblobo (zitshipu), 1s.

fidence to the results of the poll,
and should not be otherwise than
confident if the Commissioner went
over the district again before that
day, and if sheep were killed at
every kraal.

time.

It is to be hoped that Mr. Scherm-
brucker’s audience will think twice over
this matter before they undertake to
shoot Kafirs who are troublesome to them
or they may find themselves, like their
hon'ble adviser, in the criminal dock
sooner than they imagine.

Umaki Ofezekileyo.

NDIYAZISA kubo bonke abantu abemi
e Transkei, nakwezinye indawo ukuba
ndingu Maki Ofezekileyo ngamatye nange
zitena, nokuba ndibiza inani elise zantsi.
nditabata nempahla ehambayo. Ondifunayo

Basand’ukunqika ikasi ze mpahla eninzi, 0zi BHATYI ne wobhala ku Mr. A. Gontshi, esi Xonxweni,

Notes of Current Events, CORRESPONDENCE. BHULUKWE zama polisa, zitshipu kakulu kawuti gxada uze Nedamakwe.
--------- Aa— kubona kulondlu.
EVIDENTLY deceived by the interested reports of = LEVI S. MBANGE.
the Watchman, we find the %’ort Elizabeth Telegraph A PASS LAW Tyinira,
informing its readers that “at Debe Nek a short time . . S 10 March, 1888.
ago the Commissioner addressed a crowd of Natives, . SIR;— wish to bring to your notice the report VAKWA

given in the Cape Mercury of last October 20th of
my answer to the 3uestion Jnut to me by Mr. Innes
at the meeting held on Wednesday evening, but as
to whether I am in favour of a I\?/ative Pass Law.
The Cape Mercury states that 1 said “ Natives
should be treated like schoolboys and kept under

and, as is wont, satisfied them with a lot of ¢ plausible
promises.” ” Most people do not know that Natives,
as a rule, are not taken in with glib-speaking ; and the
“ plausible promises ” of the Commissioner have, we
may assure our Bay contemporary, fallen on the

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange-
lise lamayeza abalulekileyo.

Baker, Baker & Co.

Ig\ljltew,e,zp};l;ﬁe %fgzegzr: cﬂ?ec Ensoubg%clt((') ]}X(l)tvl\l, &1}}; some restraint,” implying that I considered that all E'QONCE (K1ngw1111amstown). ) Elika
“Co{%nel Schermbrucker is not a man whose past Natives should be obliged to have a Pass. Now I cook  lyezaLesisu Nokuxaxazo.
history would insPire anyone living outside of did notsay, orimply, that all Natives should have 1/6 ibotile.
infatuated Kingwilliamstown with any political aor;'gtsif)-nl 3?“‘1{ . Sgﬁtﬁggy legﬁveh:;gépy;n% ;gg Elika
Soomderand Took on e hah jinks the hemourable habitation, or certificate of itizenship. should be COOK Iyeza Lokukohlela
gentleman is just now indulging in. treated like any white man, but that half-civilized (Lingamafuta).
or uncivilized Natives should be looked upon as 1/6 ibotile
children and treated as such.” The supposition of Ak '
part of what I did say makes my answer very | | , a .
~ DOUBTLESS Mr. Schermbrucker has by different from what it was in reality. COOK _Amafuta Ezilonda Nokwekwe,
Elﬁls time ctllscov§:red th‘z:i[] S{)%g%’s is nott Hoping you will favour me by publishing this 9d. ibotile. Blik
e name to conjure with at Native meet- correction. ika
in%: So at the gathering of the Natives I remain, UMTENGI V V ENTO YONKE, Iyeza Lepalo.
at Dikweni’s, when asked to which ;})larty CHARLES J. EGAN. 1/6 ibotile.
he belonged in politics, he did what he . . eqqe Ezika
could to dissociate himself from Sir G, e Downing Street, King Williamstown, :
Sprigg by saying he was independent, . COOK Ipils.
and was, moreover, at pains to impress nase East L()nd(_)n (e Montl). 1/ ngebokisana.
upon the Natives that he should not Eka
be associated with the doings of the AN ANGLO-AFRICAN TEAM. Incindi Yezinyo.
Sprigg party, except things in which MY DEAR MR. EDITOR,—After perusing COOK 6d. ngebotile
he t0(()1k an 1mmedlzli)te pﬁn. SliCh aln yhi: lettterdmglnf_d(‘j‘ }E)_ne;dof thef: g_el’ll(t_lemteﬁl . " Oka
attitude is strange; but the Colone interested,” [ find his idea of picking the . . : ;
could not eat his cake and have it. eleven defective, for this reason. A U bOya be g us ha’ no be S eyl b h (0] kwe, ] nisi ba Umciza X};%S;epu Sabant
And thehNatives, thinking thaét he was batsntlan in Quef_:nﬁiowri{ orhqnytsm;ll up- COOK 6d ngebotile
iving them equivocating and evasive country town might make his stan '111 ’ -
§nsw§rs, gaveqhim up. C%m this mean against any bowling in his neighbour- ze NCanba, [Zlkum bCl, ]mﬁle, Im- Oka
tgat the Commissi(%ner is alreﬁdy having }ﬁoqd, but }\;v her}r }I:e faces sup?_rlor bowling d It . l . l . l Umgutya%a(ll Wamehlo.
the presentiment of coming changes? We e 1s nowhere. The same applies to COOK ngesiqunyana.
shaI}f see what we shall seeg., & bowlers. Take for instance a match p on 0} ap l e} n] a OJ n] aio. g Oﬂa y
played in England during last season. A COOK  Umciza we Cesine. 1/6.

THAT there was no truth in the report
of the Watchman placed on the wires to
every part of the Colony that Kama s
people at Middle Drift had voted confi-
dence in Mr. Schermbrucker, became
apparent on Thursday last. The sup-
porters of Messrs. Solomon and Warren
in town had given notice that they would
depute three of their number to meet the
Middle Drift Natives on that day. Some
time before their arrival the emissaries of
“the Colonel” were on the spot, and
others were on their track. After a meet-
ing rendered stormy by the intolerance
and impatience of one of the Commis-
sioner’s supporters, the spokesman of the
tribe stated that they had heard what Mr.
Schermbrucker had said to them the
other day, and informed him that they

certain team made in a single innings
over 300 runs, and the following day
when they had to face Briggs and
Lohman, they made the creditable score
of only 8 runs, two of which were byes.
It is admitted by all that King and
Port Elizabeth have the most powerful
Native elevens in the Eastern Province
and up to the present date no fair con-
clusions have been tried between these
two rivals. When the King team played
in Port Elizabeth some two years back,
they were beaten, but we did not see all
their best; conspicuous among whom
were Umbhalla, Umvalo, etc. When Port
Elizabeth played in King a year back we
find none of the following names:
Ross, Pezisa, Swaartboy, Foley, Ma-
kwena, etc. Now to take the aver-
ages of the above mentioned cricket-
ers, where they play against other

Utenga ngawona manani makulu
ase Markeni nge CASH.

EVANS & CO

(Kulandlu ibi no NGOMTTI).
Abangenisi be mpahla ya-Pesheya

Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.

Kuba ngawenkohliso angenalo igama lake.

KUTENGISWA NGOKU.

I Jersey zama ledi zamabala ne ntlobo

zonke.

Izihlangu ze njolobha ziqalela kwi 4/6

would take time to consider. They now . .
complimented themselves that thay did E&YSfaﬁéL ?ﬁggn;ébii?ulegognflif?ﬁgth Banayo yonke impahla efunwa nga Ba-Ntsundu umntu kuse kwi 6,6.
1 W u 'V . . . . . . . .
Datties have o sy before thom They field, in bowling and batting, it would be uziketela kwinto eninzi yazo. Ezibotshwa ngemitya ziqalela kwi 6/
Evoulg signify t?eir }(liecision on pollli(ng uvlvlifﬁiréﬂ ggggfotw em on gfftifrllgsfoo%téggion . ) kuse kwi 7/6.
ay, voting for the men who spoke ) . . : : : :
we}{l 0¥them ehind their backs, Father in King did not play them, for reasons we Ngabatengl bo B.O a, I_Zlkumba, no KUdla, Ikausi zamaledi ezitshipu, ezona

than those who had only said good things
to their face—men who were in the com-
pany of good men—and men who were

know not.
The fairest plan would be to have a
tournament and for this tournament to be

njalo, njalo.
E Marikeni, Kingwilliamstown.

zilungileyo ziqalela kwi 3d kuse kwi 1/.
Iziteyisi zamaledi zentlobo nama-

not afraid of their first statements being held in Port Elizabeth for this reason: bala onke.
upset by those who came after. The whole Colony is invited and Port L Lo
Elizabeth is about the centre. Moreover I Printi kongona zitshipu ku-

SURELY this does not look like con-
fidence in the man who in Parliament has
nothing good to say for the Natives, and
so much before them. This ought to
teach sceptics that Natives are reflecting
and impressionable beings. After this
humiliating defeat the Colonel’s forces
did not venture to follow the repre-
sentatives of Messrs Warren and
Solomon’s Committees to Tyumie and
Burnshill, were on the two subsequent
days large, representative and enthusiastic
gatherings were held.

Port Elizabeth is large and therefore we
may expect larger contributions towards
assisting to defray the expenses of the
other teams while here. Of course it
must not be taken for granted that I
%uarantee the whole expense of a man,

ut that we will be able to help them to
some extent.

The gentlemen interested must also be
present and with one or two uninterested
fjudges, they will be able to select the
airest eleven which will give nobody the
slightest chance for being dissatisfied.

I am etc.,

Port Elizabeth, October 22nd, 1888.

Inyama ne Zonka

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE NO MARSH,

e Nyutawini nakwisitalato esipambi
kwe ofisi ngase mcantcatweni.

nenx’engapambili.

W. 0. CARTER & CO.

Kingwilliams town.
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